
Smlouva o účasti na řešení projektu výzkumu a vývoje

č. TJ02000031 s názvem

„Bezkontaktní detektor částečných výbojů pro distribuční vedení VN“

a o využití výsledků výzkumu a vývoje

kterou dle ustanoveni§ 1746 odst. 2 zákona č. 89/2012 Sb., občanského zákoníku, ve znění pozdějších předpisů, a v souladu s příslušnými

ustanoveními zákona č. 130/2002 Sb., o podpoře výzkumu, experimentálního vývoje a inovací z veřejných prostředků a o změně některých

souvisejících zákonů (zákon o podpoře výzkumu a vývoje), ve znění pozdějších předpisů, uzavírají níže uvedeného dne, měsíce a roku tyto:

Článek 1.

Smluvní strany

1.1 Vysoká škola báňská - Technická univerzita Ostrava, Centrum ENET

Sídlo: 17. listopadu 2172/15, 708 00 Ostrava - Poruba

IČ: 61989100

DIČ: CZB1989100

Zřízena dle zákona č. 111/1998 Sb., o vysokých školách, nezapsaná v OR

Bankovní spojení: ČSOB, a.s.

Číslo účtu:_

Zastoupena: prof. RNDr. Snášel Václav, CSc., rektor

Jméno a příjmení řešitele:_

na straně jedné a dále v textu pouze jako příjemce

a

1.2 E.ON Distribuce, a.s.

Sídlo: F. A. Gerstnera 2151/6, České Budějovice 7, 370 01 České Budějovice

IČ: 28085400

DIČ: CZ 28085400

Bankovní s o'ení: Komerční banka, a.s.

Císlo účtu:

Zastoupena: předseda představenstva,|_místopředseda

  

  

 

představenstva

Jméno a příjmení řešitele:_

na straně druhé a dále v textu pouze jako další účastník projektu

Článek 2.

Předmět smlouvy

2.1 Předmětem této smlouvy je stanovení podmínek spolupráce smluvních stran na řešení projektu

z oblasti výzkumu a vývoje s názvem „Bezkontaktní detektor částečných výbojů pro distribuční

vedení VN“, registrovaného pod číslem TJ02000031, realizujícím Program Zéta poskytovatele

podpory Technologická agentura CR (dále také jen „poskytovatel“ či „TA ČR"), (dále jen „projekt“)

a stanovení zásad pro využití výsledků projektu.
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„ Článek 3.

Rešení projektu

Řešení projektu je rozloženo do let 2019-2021.

Předmětem řešení projektu je výzkum v oblasti bezkontaktní detekce částečných výbojů v izolaci

závěsných vodičů distribučních vedeni vysokého napětí.

Cíle projektu:

 Tyto výsledky budou vytvořeny do konce doby trvání projektu.

Za řízení projektu je odpovědný příjemce. Další účastník projektu bere na vědomí, že povinnosti

vyplývající ze Smlouvy o poskytnutí podpory včetně Všeobecných podmínek pro příjemce jsou

závazně i pro dalšího účastníka projektu (zejména povinnosti specifikované v čl. 4 Všeobecných

podmínek), s výjimkou takových ustanovení, z jejichž povahy plyne, že se nemohou vztahovat

na dalšího účastníka projektu. Další účastník projektu se tak zavazuje poskytovat příjemci za

účelem jejich plnění veškerou potřebnou součinnost.

„ Článek 4.

Rešitelský tým

Řešitelský tým tvoři osoby, které se významným způsobem podílejí na řešení projektu a jsou v

pracovním poměru k příjemci či dalšímu účastníku projektu.

Osobou odpovědnou za řešení a odbornou úroveň projektu na straně příjemce je:_

_Junior researcher (dále jen „řešitei“).

Osobou odpovědnou za řešení a odbornou úroveň projektu na straně dalšího účastníka projektu

je:_(dálejen „další řešitei“).

Osobou odpovědnou za administrativní vedení projektu je projektový koordinátor, jenž poskytuje

součinnost všem osobám podílejícim se na řešení projektu stran plnění povinností administrativní

povahy. Projektovým koordinátorem je: —'(VSB-TUO).
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Článek 5.

Věcná náplň spolupráce příjemce a dalšího účastníka

Smluvní strany se za účelem naplnění předmětu smlouvy vymezeného výše zavazují

spolupracovat tak, že zajistí spolupráci (práce) řešitele a dalších osob na straně příjemce a

dalšího řešitele (příp. dalších osob na straně dalšího účastníka projektu) na řešení úkolů v rámci

projektu v termínech a rozsahu uvedených ve schváleném návrhu projektu/Závazných

parametrech řešení projektu. Smluvní strany se zavazují dodržovat pravidla poskytnutí podpory

a řídit se jimi, tj. postupovat v souladu s pravidly veřejné podpory (GBER, Rámec pro státní

podporu výzkumu, vývoje a inovací a další relevantní předpisy), Smlouvou o poskytnutí podpory

včetně Všeobecných podmínek poskytovatele a Závaznými parametry řešení projektu, které jsou

její přílohou, jakož i souvisejícími vnitřními předpisy poskytovatele, přičemž další účastník

projektu se zavazuje plnit vůči příjemci obdobně, jako ten plní vůči poskytovateli na základě

Smlouvy o poskytnutí podpory.

Roli aplikačního garanta, v rozsahu požadovaném závaznými podmínkami 2. veřejné soutěže

programu TA CR Zéta, bude v rámci projektu plnit další účastník projektu. Další účastník projektu

současně prohlašuje, že se seznámil s povinnostmi a úkoly, které má aplikační garant vrámci

projektu plnit a zavazuje se jim dostát.

Článek 6.

Finanční zajištění projektu

Příjemce se na základě této smlouvy zavazuje dalšímu účastníku projektu převést na řešení výše

uvedené věcné náplně projektu neinvestiční účelovou podporu ve výši:

132 003,- Kč,

a to v roce 2019 ve výši 56 329,- Kč,

v roce 2020 ve výši 64 864,— Kč,

v roce 2021 ve výši 10 810,- Kč.

Účelovou podporuje příjemce povinen dalšímu účastníku projektu uhradit vždy bezhotovostním

převodem najeho bankovní účet uvedený v odst. 1.2 nejpozději do čtrnácti (14) dnů od obdržení

účelové podpory od Technologické agentury České republiky.

V případě, že poskytovatel rozhodne o poskytnutí odlišné částky na řešení projektu, než je

uvedena v návrhu projektu, zavazují se smluvní strany upravit poměrně výši účelových

prostředků dodatkem k této smlouvě.

Převáděná účelová podpora není předmětem DPH.

Účelová podpora dle této smlouvy je příjemcem dalšímu účastníku projektu poskytována na

úhradu skutečně vynaložených provozních nákladů účelově vymezených touto smlouvou.

Smluvní strany ujednávají, že jejich vklad do spolupráce na řešení projektu je:

a. ze strany příjemce: 3 104 546,- Kč z účelové podpory

547 862,- Kč z neveřejných zdrojů

b. ze strany dalšího účastníka projektu: 132 003,- Kč z účelové podpory,

245 153,- Kč z neveřejných zdrojů.

V případě, že další účastník projektu poruší některou ze svých povinností při realizaci projektu a

na základě této skutečnosti nedojde kposkytnutí příslušné části podpory poskytovatelem

příjemci nebo dojde-li k opožděnému poskytnutí příslušné části podpory poskytovatelem příjemci

vdůsledku rozpočtového provizoria podle zvláštního právního předpisu nebo vdůsledku
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aplikace jiného právního předpisu, příjemce neodpovídá dalšímu účastníkovi projektu za škodu,

která vznikla dalšímu účastníkovi projektu jako důsledek této situace.

V případě požadavku poskytovatele na vrácení poskytnuté podpory je další účastník projektu

povinen vrátit příjemci způsobem a v termínu stanoveném příjemcem dotčenou část účelové

podpory.

Článek 7.

Podmínky použití poskytnutých účelových finančních prostředků

Další účastník projektu je povinen:

7.1.1.

7.1.2.

7.1.3.

7.1.4.

7.1.5.

7.1.6.

7,1.7.

Použít účelové finanční prostředky výhradně k úhradě prokazatelných, nezbytně nutných

nákladů přímo souvisejících s plněním cílů a parametrů řešené části projektu, a to v

souladu s podmínkami stanovenými obecně závaznými právními předpisy.

Vést o čerpání a užití účelových finančních prostředků poskytnutých na řešení projektu

samostatnou účetní evidenci tak, aby tyto prostředky a nakládání s nimi bylo odděleno

od ostatního majetku dalšího účastníka projektu. Tuto evidenci uchovávat po dobu 10-ti

let od poskytnutí účelových finančních prostředků na řešení části projektu. Při vedení této

účetní evidence je další účastník projektu povinen dodržovat obecně závazné právní

předpisy, běžné účetní zvyklosti a příslušné závazné podmínky uvedené v zásadách,

pokynech, směrnicích nebo v jiných předpisech uveřejněných ve Finančním zpravodaji

Ministerstva financí, nebo jiným obdobným závazným způsobem.

Ve spolupráci s příjemcem dosáhnout stanovených cílů a parametrů projektu.

Dodržet vrámci celkových nákladů skutečně vynaložených na řešení části projektu

stanovený poměr mezi náklady hrazenými z účelových finančních prostředků

poskytnutých ze státního rozpočtu a ostatními stanovenými formami financování části

projektu.

Předložit příjemci nejpozději do dne 31. 12. kalendářního roku, ve kterém trvá řešení

projektu, písemnou roční zprávu o realizaci části projektu v průběhu daného roku. Do 15.

12. musí předložit příjemci předběžně vyúčtování hospodaření s poskytnutými finančními

prostředky a do 12. 1. následujícího roku musí příjemci předložit podrobné vyúčtování

hospodaření s poskytnutými účelovými finančními prostředky.

Pokud další účastník projektu během kalendářního roku zjistí, že nedočerpá účelové

finanční prostředky pro tento rok přidělené, je povinen se při jejich vrácení řídit

Prohlášením TACR kněkterým ustanovením Všeobecných podmínek vydaným

20. 10. 2014, které je dostupné na www.tacr.cz (sekce O TAČR, záložka Stanoviska

TAČR).

Vpřípadě, že vznikne povinnost vrácení účelových finančních prostředků zjiných

důvodů, než na podkladě finančního vypořádání, je další účastník projektu povinen

neprodleně písemně požádat příjemce o sdělení podmínek a způsobu vypořádání těchto

prostředků.

Umožnit poskytovateli a příjemci či jimi pověřeným osobám provádět komplexní kontrolu

vrozsahu dle článku 19 Všeobecných podmínek a zpřístupnit svou účetní evidenci

související přímo či nepřímo s projektem podle ustanovení § 8 odst. 1 zákona o podpoře

výzkumu a vývoje, a to kdykoli v průběhu řešení projektu nebo do deseti let od ukončení

účinnosti Smlouvy o poskytnutí podpory a poskytnout při kontrole potřebnou součinnost,

případně poskytnout veškerou potřebnou součinnost příjemci, pokud bude

veřejnosprávní kontrola probíhat u příjemce. Tímto ujednáním nejsou dotčena ani

omezena práva kontrolních a finančních orgánů státní správy Ceské republiky.
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7.1.8. Postupovat při nakládání s účelovými finančními prostředky získanými na základě

rozhodnutí poskytovatele a této smlouvy a s majetkem a právy za ně pořízenými

v souladu s obecně závaznými právními předpisy týkajícími se hospodaření se státním

majetkem (např. zák. č. 134/2016 Sb., o zadávání veřejných zakázek, ve znění

pozdějších předpisů; zák. č. 218/2000 Sb., o rozpočtových pravidlech a o změně

některých souvisejících zákonů, ve znění pozdějších předpisů).

7.1.9. Ve spolupráci s příjemcem si s nositeli chráněných práv duševního vlastnictví vzniklých

vsouvislosti srealizací části projektu smluvně zajistit možnost volného nakládání

s těmito právy.

7.1.10. Informovat příjemce o případné své neschopnosti plnit řádně a včas povinnosti

vyplývající pro něj z této smlouvy a o všech významných změnách svého

majetkoprávního postavení, jakými jsou zejména vznik, spojení či rozdělení společnosti,

změna právní formy, snížení základního kapitálu, vstup do likvidace, zahájení

insolventního řízení, zánik příslušného oprávnění k činnosti apod., a to bezprostředně

poté, co tyto změny nabydou právní platnost.

7.1.11. Vrátit příjemci veškeré poskytnuté účelové finanční prostředky včetně majetkového

prospěchu získaného v souvislosti s jejich použitím a to do 30—ti dnů ode dne, kdy oznámí,

nebo kdy měl oznámit příjemci ve smyslu předchozího odstavce, že nastaly skutečnosti,

na jejichž základě další účastník projektu nebude moci nadále plnit své povinnosti

vyplývající pro něj z této smlouvy.

7.1.12. Postupovat v souladu sdokumventem poskytovatele „Pravidla pro publicitu projektů

podpořených z prostředků TA CR“; prokázat na výzvu poskytovatele či příjemce, že

splňuje povinnosti stanovené pravidly poskytnutí podpory, ato ve lhůtě uvedené v této

výzvě; poskytovat veškerou součinnost podle směrnice poskytovatele „SME-07 Změnové

řízení projektů“, zejména předkládat požadované informace a dokumenty ve

stanovených lhůtách tak, aby mohl být proces podle této směrnice řádně dokončen; v

souladu s článkem 9 Všeobecných podmínek vyčíslit a odvést poskytovateli veškeré

příjmy z projektu a nezamezovat jejich získávání.

7.1.13. Další účastník projektu se zavazuje řádně uchovávat veškeré dokumenty související s

řešením projektu, a to nejméně po dobu 10 let od ukončení řešení projektu.

7.1.14. Další účastník projektu je povinen poskytovat příjemci veškerou potřebnou součinnost za

účelem splnění veškerých povinností, jež plynou příjemci ze Smlouvy o poskytnutí

podpory včetně Všeobecných podmínek, a to i pokud nejsou tyto povinnosti vtéto

smlouvě výslovně uvedeny.

Článek 8.

Práva k hmotnému majetku, řízení vnesených práv

Vlastníkem hmotného majetku, nutného křešení projektu a pořízeného či vytvořeného během

jeho realizace, je ta smluvní strana, která si uvedený majetek pořídila nebo ho při řešení projektu

vytvořila. Pokud došlo k pořízení či vytvoření hmotného majetku společně oběma smluvními

stranami, je předmětný hmotný majetek v jejich podílovém spoluvlastnictví, přičemž jejich podíl

na vlastnictví hmotného majetku se stanoví podle poměru finančních prostředků vynaložených

příslušnými smluvními stranami na jeho pořízení či vytvoření.

S majetkem, který další účastník projektu získá v přímé souvislosti s plněním cílů projektu a který

pořídí z poskytnutých účelových finančních prostředků, není další účastník projektu oprávněn

nakládat ve vztahu ktřetím osobám v rozporu s touto smlouvou bez předchozího písemného
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souhlasu příjemce, a to až do doby úplného vyrovnání všech závazků, které pro dalšího

účastníka projektu vyplývají z této smlouvy.

Smluvní strany se zavazují zpřístupnit si po předchozí domluvě vzájemně zařízení potřebná

k řešení projektu.

Za vnesená práva jsou považována taková autorská práva, práva průmyslového vlastnictví

a know-how, která mají smluvní strany v době uzavření této smlouvy nebo je získají později

nezávisle na řešení projektu, a jež jsou nezbytná pro řešení projektu, příp. je jejich využití v rámci

řešení projektu požadováno smluvními stranami.

Pro vyloučení pochybností se uvádí, že vnesená práva náleží i nadále smluvní straně, jež je jejich

vlastníkem nebo knim vykonává majetková autorská práva. Smluvní strany mohou vnesená

práva ve vlastnictví druhé smluvní strany nutná či požadovaná pro řešení projektu užívat

bezplatně výlučně pro potřeby projektu a pouze po dobu jeho realizace. Kjiným účelům mohou

smluvní strany užívat vnesená práva náležící druhé smluvní straně pouze na základě předchozí

písemné licenční smlouvy za obvyklých tržních podmínek.

Předpokladem pro využití vnesených práv výše uvedeným způsobem je vždy soulad tohoto

využití s obecně závaznými právními předpisy, podmínkami 2. veřejné soutěže programu Zéta

TA ČR a projektu, jakož i stávajícími smluvními závazky smluvní strany, jež tato vnesená práva

poskytuje k využití.

Článek 9.

Ochrana duševního vlastnictví. Práva k výsledkům a využití výsledků.

Strany této smlouvy výslovně prohlašují, že všechny informace vztahující se k řešení projektu

včetně jeho návrhu, k výsledkům řešení projektu anebo jeho části (částem) dle této smlouvy

považují za důvěrné, případně za své obchodní tajemství, a zavazují se nepředat informace

získané od druhé smluvní strany bez jejího předchozího písemného souhlasu třetí osobě.

Práva k výsledkům:

9.2.1 Výsledky projektu, kterých bude vrámci projektu dosaženo pouze jednou smluvní

stranou, budou zcela ve vlastnictví strany, která tyto výsledky vyvinula.

9.2.2 Výsledky projektu, které budou dosaženy vrámci projektu oběma stranami společně,

budou ve společném vlastnictví obou smluvních stran. Pokud nelze objektivně určit podíly

jednotlivých smluvních stran na výsledku, platí, že jsou podíly rovné.

9.2.3 Práva autorů a původců výsledků nejsou ustanoveními předchozích odstavců dotčena.

9.2.4 Při stanoveni spoluvlastnického podílu smluvních stran kvýsledkům projektu se úměrně

přihlíží k poměru nákladů jednotlivých stran tak, aby nedocházelo k zakázané nepřímé

státní podpoře.

Využití výsledků:

9.3.1 Smluvní strana je oprávněna k nevýhradnímu bezúplatnému užití výsledků ve vlastnictví

druhé smluvní strany, pokud jsou nezbytné pro užívání výsledků projektu vlastněných

touto smluvní stranou. Pro ostatní účely je smluvní strana oprávněna získat nevýhradní

licenci za obvyklých tržních podmínek.

9.3.2 Pokud práva kvýsledku projektu náleží vsouladu sustanoveními smlouvy oběma

smluvním stranám jako spoluvlastníkům, ovyužití těchto práv rozhodnou oba

spoluvlastnici jednomyslně; žádný ze spoluvlastníků není oprávněn využívat tato práva

bez souhlasu druhého spoluvlastníka, pokud se spoluvlastnici nedohodnou v konkrétním



9.4

9.3.3

9.3.4

9.3.5

9.3.6

případě jinak. Nekomerční využívání společně vlastněného výsledku projektu pro vlastní

výzkum, popř. výuku je možné i bez souhlasu druhého spoluvlastníka. Smluvní strany se

zavazují vynaložit maximální úsilí o dohodu na využití společně vlastněných výsledků

projektu. K platnému uzavření licenční smlouvy je třeba souhlasu obou spoluvlastníků. K

převodu práv k výsledku projektu na třetí osobu je zapotřebí jednomyslného souhlasu

obou spoluvlastníků. Na třetí osobu může některý ze spoluvlastníků převést svůj podíl

jen v případě, že druhý ze spoluvlastníků nepřijme ve lhůtě jednoho měsíce písemnou

nabídku převodu. Ve zbývajících otázkách se vzájemné vztahy mezi spoluvlastníky řídí

obecnými předpisy o spoluvlastnictví (příslušnými ustanoveními zákona č. 89/2012 Sb.,

občanský zákoník, ve znění pozdějších předpisů). Nedohodnou-li se spoluvlastníci

v konkrétním případě jinak, budou jakékoli výnosy z využití společně vlastněných

výsledků projektu rozděleny mezi spoluvlastníky v poměru jejich spoluvlastnických podílů

k danému výsledku projektu.

Příjemce ručí poskytovateli za právní nezávadnost projektu. Ztohoto důvodu se

prostřednictvím této smlouvy příjemce a další účastník projektu zaručují za to, že

výsledky projektu nebudou zasahovat do práv k předmětům duševního vlastnictví nebo

jiných práv třetích osob, ato pro jakékoliv využití výsledků projektu v České republice i

vzahraničí.

Jakékoliv budoucí postoupení práv k výsledkům projektu a využití výsledků projektu bude

realizováno tak, aby byla dodržena pravidla vyplývající ze Smlouvy o poskytnutí podpory

a závazných podmínek 2. veřejné soutěže programu Zéta TA CR, ztéto smlouvy, z

ustanovení § 16 zákona o podpoře výzkumu a vývoje a pravidla pro oblast veřejné

podpory vyplývající z legislativy Evropské unie. Smluvní strany se zavazují, že práva

kvýsledkům projektu a práva na přístup k nim budou mezi ně rozdělena tak, aby byl

náležitě respektován zákaz nepřímé státní podpory dle Sdělení Komise — Rámce pro

státní podporu výzkumu, vývoje a inovací 2014/C 198/01.

Smluvní strany se zavazují spolupracovat a poskytovat si vzájemně maximální

součinnost k tomu, aby k dosaženým výsledkům projektu vytvořily implementační plán a

uzavřely Smlouvu/y o využití výsledků. Při využití výsledků projektu, při uzavírání smluv

o postoupení práv k výsledkům projektu nebo poskytnutí práv k užívání výsledků projektu

se smluvní strany zavazují postupovat dle implementačního plánu a Smlouvy o využití

výsledků. V dalších otázkách souvisejících s implementačním plánem a Smlouvou o

využití výsledků se uplatní článek 13 Všeobecných podmínek a případně další relevantní

ustanovení Všeobecných podmínek.

Právo na započítání výsledku projektu do Rejstříku informací o výsledcích (RM mé

smluvní strana, která daného výsledku projektu dosáhla sama, v ostatních případech pak

podle Metodiky hodnocení výsledků výzkumu a vývoje vydávané Radou vlády pro

Výzkum a vývoj a platné pro kalendářní rok, v němž má být výsledek projektu vykázán.

Ochrana duševního vlastnictví:

9.4.1

9.4.2

Smluvní strany ujednávají pro případ, že jakékoli řešení anebo výsledek anebo výrobně-

technický poznatek anebo zkušenost v souvislosti s touto smlouvou, či jeho (jejich) část,

bude pro splnění příslušných zákonných podmínek způsobilé k ochraně zejména jako

vynález nebo užitný vzor, průmyslový vzor, ochranná známka, podá oprávněná strana

za účelem jeho registrace přihlášku u Úřadu průmyslového vlastnictví v Praze (případně

u jiné národní nebo mezinárodní svou povahou obdobné instituce).

Stranou oprávněnou podat přihlášku podle předchozího odstavce je strana, která je

vlastníkem daného výsledku. Pokud výsledek vlastní smluvní strany společně, podají

přihlášku společně a to tak, aby se smluvni strany staly spolumajiteli (spoluvlastniky)
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příslušného ochranného institutu. Pro vztahy mezi smluvními stranami jako spolumajiteli

příslušného předmětu práv průmyslového vlastnictví se použijí ustanovení obecně

závazných právních předpisů upravující podílové spoluvlastnictví; na nákladech

spojených se získáním a udržováním ochrany se strany podílejí ve stejném poměru,

vjakém se podílejí na výnosech z využití daného výsledku. Každá ze smluvních stran je

[ oprávněna samostatně uplatňovat nároky z prokazatelných porušení práv k předmětu

(předmětům) průmyslového vlastnictví. Vpřípadě společného podání přihlášky ve

smyslu výše uvedeného zajistí podání přihlášky za oba spolumajitele VŠB-TUO.

9.5 Ustanovení předchozích odstavců nebrání tomu, aby smluvní strany po vzájemné dohodě

upravily vlastnická a užívací práva k výsledkům projektu v jednotlivých případech odlišně.

Článek 1o.

Odpovědnost a sankce

10.1 Další účastník projektu bere na vědomí, že příjemce je poskytovateli právně a finančně

odpovědný za realizaci projektu v souladu se Smlouvou o poskytnutí podpory, podmínkami 2. veřejné

soutěže programu Zéta TA ČR a obecně závaznými právními předpisy. Porušení některé z povinností

vyplývajících ze závazných podmínek projektu dalším účastníkem projektu má za následek uplatnění

příslušných sankčních ustanovení článku 5 Všeobecných podmínek vůči příjemci, včetně ustanovení

o porušení rozpočtové kázně.

10.2 V případě porušení povinnosti plynoucí z této smlouvy dalším účastníkem projektu je příjemce

oprávněn pozastavit poskytování účelové podpory dalšímu účastníku projektu, ato až do doby, kdy

další účastník projektu zjedná nápravu daného porušení. Toto opatření se příjemce zavazuje oznámit

bezodkladně poskytovateli.

Článek 11.

Poskytování informací, kontrolní oprávnění,

mlčenlivost

11.1 Během realizace projektu se smluvní strany budou pravidelně informovat o průběhu jeho řešení

a neprodleně o všech skutečnostech, které jsou pro řešení projektu podstatné. Za podstatné

skutečnosti se pro účely této smlouvy považují skutečnosti, kterými nejsou běžné (každodenní)

činnosti, o kterých ostatní smluvní strany s ohledem na povahu řešení projektu předpokládají, že je

příslušná smluvní strana provádí. Podstatnými skutečnostmi se rozumí také komunikace

s poskytovatelem, zejména o předpokládaných kontrolách či hodnocení řešení projektu.

11.2 Smluvní strany jsou povinny vzájemně si oznamovat veškeré jich se týkající změny, zejména o

tom, že některá smluvní strana přestala splňovat podmínky kvalifikace, dále změny veškerých

skutečností uvedených ve schváleném návrhu projektu a jakékoliv další změny a skutečnosti, které

by mohly mít vliv na řešení a cíle projektu nebo změnu údajů zveřejňovaných v informačním systému

výzkumu, vývoje a inovaci. Smluvní strany se rovněž informují o jakékoliv skutečnosti, která má nebo

by mohla mít vliv na dodržení povinností stanovených ve Smlouvě o poskytnutí podpory. Příjemce

následně zašle poskytovateli podle charakteru takové změny oznámení o změně nebo žádost o

změnu v souladu s příslušnými pravidly pro změnová řízení.

11.3 Další účastník projektu je povinen informovat příjemce o uzavřených smlouvách s dodavateli,

vztahujících se křešenému projektu, a o obsahu jejich plnění, přičemž další účastník projektu je

povinen originály takovýchto smluv uchovávat po dobu 10-ti let od poskytnutí účelových finančních

prostředků na řešení části projektu.

11.4 Zveřejňuje-li další účastník projektu informace o projektu nebo o výsledcích projektu je povinen

důsledně uvádět identifikační kód projektu podle Centrální evidence projektů a dále tu skutečnost, že
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výsledek projektu byl získán za finančního přispění poskytovatele v rámci účelové podpory výzkumu,

vývoje a inovací. Zveřejněním nesmí být ohroženy cíle projektu ani dotčena nebo ohrožena ochrana

výsledků projektu, jinak další účastník projektu odpovídá příjemci za způsobenou škodu.

11.5 Příjemce je oprávněn kdykoliv v průběhu řešení projektu nebo i po ukončení řešení — pokud je to

relevantní (např. kontrola plnění implementačního plánu), provádět kontrolu hospodaření dalšího

účastníka projektu s poskytnutou účelovou podporou, kontrolu plnění cílů projektu, včetně kontroly

účelnosti čerpání a využití poskytnuté podpory, přičemž další účastník projektu je povinen provádění

kontrol příjemci umožnit.

11.6 Vzhledem ktomu, že příjemce odpovídá poskytovateli za veškerá porušení pravidel poskytnutí

podpory i dalším účastníkem projektu, vyhrazuje si právo vystupovat vůči němu přiměřeně, jako

poskytovatel vystupuje vůči němu, zejména může analogicky provádět kontroly a hodnocení ve

smyslu Všeobecných podmínek u dalšího účastníka projektu za účelem dohledu nad dodržováním

těchto pravidel. Za tímto účelem je příjemce oprávněn zejména vstupovat do prostor dalšího

účastníka projektu, kde se uskutečňují činnosti v souvislosti s řešením projektu, a to prostřednictvím

svého pověřeného zástupce, nahlížet do účetnictví v souvislosti s řešením projektu a vyžadovat si

písemné informace o postupu řešení. Příjemce je povinen dalšího účastníka projektu o termínech

konání kontrol informovat vdostatečném předstihu, a to nejméně 10 pracovních dní před dnem

zahájení kontroly, a rovněž je povinen dalšího účastníka projektu informovat o předmětu kontroly, tak

aby další účastník projektu zajistil příslušné prostory a relevantní dokumentaci. Příjemce upozorní na

nedostatky, které při kontrole zjistí, a další účastník projektu je povinen bezodkladně, příp. v době

stanovené po dohodě mezi oběma stranami provést odpovídající opatření k nápravě.

11.7 Smluvní strany jsou obecně při plnění smlouvy povinny postupovat v souladu se zákonem č.

101/2000 Sb., o ochraně osobních údajů, v účinném znění („ZOOÚ“), a s Nařízením Evropského

parlamentu a Rady (EU) 2016/679 ze dne 27. dubna 2016 o ochrané fyzických osob v souvislosti se

zpracováním osobních údajů a o volném pohybu těchto údajů a o zrušení směrnice 95/46/ES (obecné

nařízení o ochraně osobních údajů), v účinném znění („Nařízení").

11.8 Smluvní strany berou na vědomí, že v průběhu realizace projektu jim mohou být za účelem

splnění povinností týkajících se realizace projektu předány osobní údaje zaměstnanců druhé smluvní

strany, a to v rozsahu, který bude nezbytný pro naplnění daných povinností. Smluvní strany se v této

souvislosti zavazují, že předané osobní údaje zaměstnanců druhé strany použijí výhradně pro účely

splnění daných povinností při realizaci projektu. Obě smluvní strany prohlašují, že jsou schopny

poskytnout taková technická a organizační opatření, aby ochrana předaných osobních údajů

nezbytných kplnění povinností týkajících se realizace projektu splňovala požadavky příslušných

právních předpisů, tj. aby nemohlo dojít knáhodnému nebo protiprávnímu zničení, ztrátě,

pozměnění, neoprávněnému zpřístupnění nebo neoprávněnému přístupu k osobním údajům, jakož

i kjejich jinému zneužití. Smluvní strany mají spřihlédnutím ke stavu techniky, nákladům na

provedení, povaze, rozsahu, kontextu a účelům zpracování i krůzně pravděpodobným a různě

závažným rizikům pro práva a svobody fyzických osob přijata náležitá technická a organizační

opatření k zajištění ochrany osobních údajů v souladu s Nařízením a související vnitrostátní

legislativou.

11.9 Smluvní strany jsou povinny zachovávat mlčenlivost o všech důvěrných informacích, které jim

budou sděleny či jinak zpřístupněny vrámci spolupráce při řešení projektu. Povinnost zachovávat

mlčenlivost o důvěrných informacích se vztahuje rovněž na informace obsažené v návrhu Projektu.

Smluvní strany jsou zejména povinny postupovat vždy tak, aby nebyly ohroženy výsledky a cíle

řešení projektu, a/nebo ohroženo obchodní tajemství či jiné důvěrné informace ostatních smluvních

stran.

11.10 Za důvěrné informace se pro účely této smlouvy považují jakékoliv informace či data, jakkoliv

předaná nebo zpřístupněná mezi smluvními stranami, která se přímo či nepřímo týkají jakýchkoliv

činností smluvních stran spojených s řešením projektu, a informace představující obchodní tajemství

či jiné důvěrné informace smluvních stran. Důvěrné informace současně nejsou veřejně známé nebo

 



 

  

   / dostupné, a lze o nich důvodně předpokládat, že na jejich utajení má zpřístupňující strana zájem

(dále společně jen „důvěrné ínformace").

11.11 Smluvní strany jsou povinny dodržovat mlčenlivost o důvěrných informacích. Mlčenlivostí se pro

účely této smlouvy rozumí, že smluvní strany nesmí důvěrné informace používat kjakýmkoliv jiným

účelům než k realizaci projektu. Smluvní strany nesmi důvěrné informace jakýmkoliv způsobem

sdělovat či zpřístupňovat jakékoliv třetí osobě po částech ani v celku, a zajistit, aby nedošlo k úniku

důvěrných informací. Smluvní strany se zavazují chránit tajnost důvěrných informací vždy způsobem

obvyklým pro ochranu obchodního tajemství tak, aby nedošlo k jejich úniku a zneužití.

11.12 Povinnost mlčenlivosti se nevztahuje na informace, které jsou již veřejně známé nebo dostupné,

nebo které se po jejich poskytnutí stanou známými nebo dostupnými veřejnosti, s výjimkou případů,

kdy se tyto informace stanou veřejně známými v důsledku porušení povinnosti mlčenlivosti některou

smluvní stranou. Za porušení povinnosti mlčenlivosti není považováno zpřístupnění důvěrných

informací soudům, státním zastupitelstvím, správním nebo obdobným orgánům veřejné moci pro

účely řízeni u nich vedeného, ale pouze v případě, jsou-li takové informace poskytnuty těmto osobám

za podmínek stanovených zákonem. Povinnost mlčenlivosti se dále nevztahuje na poskytování

důvěrných informací poskytovateli, informací poskytovaných do informačního systému

poskytovatele, a informací poskytovaných v souladu se zákony a podmínkami 2. veřejné soutěže

programu Zéta vypsaného poskytovatelem. Poskytnutí důvěrných informaci třetí osobě je možné také

v případě, že smluvní strana, o jejíž důvěrné informace jde, jejich poskytnutí předem písemně schválí.

11.13 Povinnost zachovávat mlčenlivost o důvěrných informacích trvá i po skončení platnosti této

smlouvy. Smluvní strany mají právo na náhradu újmy způsobené jim porušením této dohody o utajení

a ochraně důvěrných informací kteroukoli ze smluvních stran.

/

Článek 12.

Všeobecná a závěrečná ujednání

12.1 Tato smlouva je uzavírána na dobu určitou. Platnost smlouvy je ukončena po třech (3) letech ode

dne ukončení řešení projektu, pokud se smluvní strany nedohodnou na jejím prodloužení.

12.2 Pokud některá smluvní strana opakovaně neplní své povinnosti dané touto smlouvou anebo se

dopustí hrubého porušení této smlouvy, druhá smluvní strana započne jednání s poskytovatelem o

ukončení její účasti na řešení projektu a případné náhradě za ni jiným subjektem, pokud tak bude s

ohledem na povahu projektu ajeho řešení účelné a s ohledem na závažnost porušení možné. Pokud

bude taková změna ze strany poskytovatele odsouhlasena, smluvní strana neporušivší své

povinnosti od této smlouvy odstoupí a uzavře novou Smlouvu o účasti na řešení projektu nebo

dodatek k této smlouvě s případným novým příjemcem či dalším účastníkem projektu.

12.3 Žádná ze smluvních stran nesmí bez písemného souhlasu druhé smluvní strany a bez

předchozího souhlasu poskytovatele závazky vyplývající z této Smlouvy vypovědět popř. převést tyto

závazky na třetí osobu.

12.4 Spory smluvních stran vznikajici ztéto smlouvy a vsouvislosti sní budou řešeny formou

občanského soudního řízení u místně a věcně příslušného soudu v Ceské republice.

12.5 Zásady, které nejsou touto smlouvou upraveny, se řídí zákonem č. 89/2012 Sb., občanským

zákoníkem, v účinném znění, a právními předpisy na občanský zákoník pro účely této smlouvy

navazujícími, a to zejména zákonem č. 130/2002 Sb., o podpoře výzkumu, experimentálního vývoje

a inovací z veřejných prostředků a o změně některých souvisejících zákonů (zákon o podpoře

výzkumu a vývoje), ve znění pozdějších předpisů.

12.6 Změny a doplňky této smlouvy mohou být prováděny pouze písemnými dodatky, jiná forma

změny této smlouvy se vylučuje.

12.7 Tato smlouva nabývá platnosti dnem jejího podpisu poslední ze smluvních stran. Účinnosti

nabývá smlouva dnem jejího uveřejnění v registru smluv na základě zákona č. 340/2015 Sb. Smluvní
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strany souhlasí s uveřejněním této smlouvy v registru smluv a v této souvislosti si také potvrzují, že

smlouva neobsahuje žádné informace či údaje představující obchodní tajemství ve smyslu § 504

občanského zákoníku a souhlasí tak s uveřejněním jejiho celého textu. Uveřejnění smlouvy v registru

smluv provede dle dohody smluvních stran příjemce.

12.8 Smlouva je vyhotovena ve čtyřech (4) stejnopisech s platností originálu, z nichž každá smluvní

strana obdrží dva (2).

12.9 Tato smlouva obsahuje úplné ujednání o předmětu smlouvy a všech náležitostech, které strany

měly a chtěly ve smlouvě ujednat, a které považují za důležité pro závaznost této smlouvy. Žádný

projev stran učiněný při jednání o této smlouvě ani projev učiněný po uzavření této smlouvy nesmí

být vykládán v rozporu s výslovnými ustanoveními této smlouvy a nezakládá žádný závazek žádné

ze stran.

12.10 Smluvní strany výslovně potvrzují, že tato smlouva je výsledkem jejich jednání a každá ze stran

měla příležitost ovlivnit její základní podminky.

V Ostravě dne:
V dne: 15.4. „áW

za příjemce:
za dalšího účastníka projektu:

 

 

* prof. RNDr. Snášel Václav, CSc.

rektor / „ / redstavenstva  

V dne:

za dalšího účastníka projektu:

   místopředseda představenstva

11


